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Atsyya and Chadhiwa Kwiday Kwindiir
Told by Chughala (Lorraine Allen) and Hut’ala (Audrey Brown) September 19, 2018
At 29 Mile camp along the Aishihik road.

There is a corresponding video file for this script.

Chughala:
Atsyya, Atsyya is kinda like a beaver man.
He walks around the world and straightens things out.
Atsyya ninkay d4ddw k’anida, k’anida.
Dazhén nan ntthawléel ni ka k'anada k’anada.
Kwatl'in k'8, dan ké n&’j.
Dan ké nd’j.
So, Dén ké K.
Kwatl'in k'8, Chadhawa dyet din ts'jn Kjjya.
Hut’ala:
Zhy naw ala?
[Laughter]
Chughala:
(1:00) Ok! You tell it!
[Laughter]
Hut’ala:
Atsyya, she say, this one named Atsyya.
They go around the world.
Déan ke andal ni.
Chughala:
Dan tthylél ni.
Hut’ala:
Keep on walking keep on walking.
Finally, finally he sees somebody there.
Chughala:

Atl'a, Chiadhiwa adhii shanathii yadhaw Kk’e shanathii adhaw.
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[Laughter]
Chadhéwa atl'a chiirzhru dch’j.
[Laughter]
Adhiw shandkhwi yadhaw K’e, Atsyya uts’] kjjya ke,
”Yi ch’aw? Yi ch’aw? Dannch’j ich’éw?”
(2:00) Juk.
Hut’ala:
And here it is a lady tanning skin as if...
Just really swinging it around.
Tanning skin, tanning skin.
And he say, “What, what are you doing? What you doing?” He asked that lady.
Chughala:
And she say, “Dén... Dan chj ich’j. Adhii ithdw. Adhii idhaw.
"Ye ghay... Ye ghay... Ye ghdy dan dan ddhii ndhaw k’e?
Yi ghay dinkhj k’e?”
Hut’ala:
[She starts to retell the story again in ST. Laughter]
(3:00) I'm tanning this hide for somebody and...
Chughala:
No, Dan chij.
Hut’ala:
Oh. Dan chj! ...Dan chéw... Dan chj {’j ithaw.
I'm tanning people sombody’s skin. She say.
Keep on tanning, keep on tanning, just like silly.
Silly!
Chazhru!
Anybody know chazhru?!?
[Laughter, lots of laughter]
Hut’ala:
Kwatl'in k’é, dju uts’an kwakin’a.
Atsyya shak’a nadhit.
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(4:00) Kwatl'in K'e, itadaya K'e daya.
Aju kwanthat daya.
Na%.
Ts’u naday nada k’é, uk’anita
Nchan, ichan... How you tell you put on your packsack?
Hut’ala:
Nchan hukadata.
Chughala:
Nchan hukadita.
Daya.
Atsyya kijya k’e uke dkii uke akii.
Kwatl'in k'8, dyet dan ts’adagii tI’Awts’an ts’an.
(5:00) ts’adagii, ts’adagii lakwanach'i.
Ayet k’e mezhin det’ii kiid’a tI'awts’an du.
Ayet.. dyet yé y&’j dan... dan 4ghg lay... yaghg lay.
Juk.
Hut’ala:
Well it is too long to tell now! [laughter]
Ok, we're going to call him Chazhru.
Chéazhru dju ye (d)atsyya ts’] kwadin...
She don’t care that Atsyya is standing beside her.
She keep on tanning the skin there.
Silly lady, you know?
(6:00) Keep on tanning and so,
So, Atsyya he went 4’an daya.
He sit down there for a little while.
Huk’anata, k’anita.
Ngwanch’aw, t3 kudhii, kudht.
Ayet k'é ayet dayél t'at hut'atdinla kwayadit3
Nts’an Something yadat'li ka jenn’a.
[Laughter, lots of laughter]
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Chughala:
Where’s the English?
[laughter... Yanitj!]
Hut’ala:
Something sharp like this [Hand curved with four fingers pointing up] and that’s
how she kills people.
Chughala:
Kwatl'in k’é, “Aju, d4ju dan difkhj 4k’an dzenl.” Ani K’e.
(7:00) Deky ts’] ju ada. Jy naky ts’j nadazha.
Kwatl'in k'8, Atsyya dutich’j nidhan?
Kwatl’ay kK’é, utsj nayinji.
Dedan utsj nayinji.
Dal k'intl’ét K’e dal kwashaw Kintl’ét.
Nayetl’ét. Nayetl’et. Nayetl'ét
Kwatl'ay K’e, dyet mezhin Kin’a kK'ui, k't kay djennhgwat.
Dedan, dedan, dedan ch’i
Kwatl'ay K'é...
Juk?
Hut’ala:
(8:00) And she, 77?7 1guess.
Chughala:
Ayet ...
Hut’ala:
Deky ts’] nadazha.
Chughala:
No, that uh... she, she um go see her trap.
Hut’ala:
Oh! She went to see her trap.
Atl’'a dazhdw mazhaw?
Chughala:
Yeah.
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Hut’ala:

So ok, these sharp objects, she went to see her trap.
Chughala:

Nothing. No.
Hut’ala:

And she didn’t catch him, I think?
Chughala:

Yeah.
Hut’ala:

She didn’t catch anything.

After that she went back home.

She got her pack, she went back home.

And Atsyya, Atsyya kept looking at her. Kept looking at her.
Chughala:

Detsj, detsi nayinji.
Hut’ala:

Atsyya did that?
Chughala:

Mmhugh.
Hut’ala:

Atsyya etsj nannji.

[Laughter, lots of laughter]
Chughala:

Atsyya hit his own nose. [laughter}
Hut’ala:

Hit his own nose. [laughter]

Got nose bleed.

Geee, all over around like that.

His nose bleed.
Chughala:

Atl'ay k’é kukuK'inya.
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Hut’ala:
Atl’'ay kK’é sharp object k'inya
Chughala:
T’inya! [laughter]
Hut’ala:
He went push himself right onto the sharp object himself.
[laughter]
Oh that was fun.
[Laughter]
Oh, I keep forgetting to say English.
Chughala:
Kwitl'in k'g, that Chizhru k’anazha K'e,
”Aweee! Diikh] na!
Diikhj.
Dan diikhj na! [Laughter]
Hut’ala:
And Chizhru come back, "Aweeee!”
Chughala:
Yatl'iir Chazhru yatl’iir “Diikhi na! Difkh] na!” [Laughter] ok!
Hut’ala:
And Chazhru she come back, “Aweeee! I finally caught him [Laughter].
[ kill him, I kill him” she say that. Geeee
Chughala:
Kwatl’ay k', Atsyya nannchj Ke,
Deyinchj t'at, deyinch] t’at, kwayin...
Hut’ala:
Kwat'ayinchj
Chughala:
Kwat'ayinchj. Atsyya naadal.
Dazhdn, dazhédn dyet ts'u lach’i k'anambal.

Atsyya, I mean Chazhru ut’ay, ut'ay deyin.
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Atsyya K’e kadna fichan t'at ts’an.
Hut’ala:
After she got all excited about she finally caught that person
Aweeeee tl'in k’e then she put him inside her pack.
Walking along pack, pack that Atsyya.
Ts'u t'ay hut’ayinyin. [Laguhter]
Oh my! Atsyya. he look around from inside the packsack like that.
She pack him under the tree like that.
Under those kind of tree [Spruce tree].
Chughala:
Atl’'ay k’é, nadal, nadal
dghan’ ts'u, ts'u nambal, 'al Atsyya yashat.
Hut’ala:
Yayel, yayel [laughter] oh my!
And she keep on packing him, packing him.
And finally going under, she got limb righter there under tree
And finally Atsyya he grabbed at ’em.
Chughala:
Chazhru k'é, dach’j dazhin ye]l k'adaka.
Kwadashaw ach’i. Kwadashaw yach'i.
He say, Pthhhhh!
Don’t say that! I'm going to have bad luck! [laughter as she patts her butt] He say.
Chazhru, don’t say that!
I'm going to have bad luck! [laughter]
Not going to catch no more. Aju, dju! [Laughter] Juk!
Hut’ala:
[laughter] ok, Atsyya he hang onto it.
Geeee, she say, how come it keep on getting caught anyway?
And she pull and pull, Pthhhhh! Pthhhhh!
My goodness!!! [Extreme laughter, Hut'ala falls over with laughter]

Bad luck you know Pthhhhh! Pthhhhh! [To fart like that |
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Chughala:
Kwatl'in k'8, Atsyua tlayashaw yashit dyet...
Yi dach’j dyet dazhan.... How do you say you going to get bad luck?
Hut’ala:
Dulj
Chughala:
Yeah! Ats’an aduly!
Aju, 4ju dan dan diakheél kwats’a. She say that.
Hut’ala:
And she keep on she keep on pull on she hanging on
Ts’eshaw really hard hanging on and she say,
How come he can’t get away anyways? So that...keep on pulling
She thinks that... she thinks that its um...
She don’t know that it’s Atsyya hanging on.
And so she keep on trying and it’s going to be bad luck.
When it get bad luck, that’s why she say... Chazhru?
Chughala:
Mumhum... Kwatl'in K'é, deky ts'} nanyin.
Deky tinidal Atsyya kinya richin ts’an.
Ayet yi yéekhj.
Chazhru aya yeekh.
Aju, 4ju, dju dén... din...ya... din ch’) yadhii utsi...
Aju dan ch’) yadhii ytsi dk’an dzent kwats’an.
Hut’ala:
Finally, finally Atsyya let her go so she thought she will pack him home.
And Atsyya he come out and kill that lady there.
Said, "You are not ever gonna tan any any humans hide again.”

"Heeeeaa!”

[Clapping and laughter, Oh tlgya ch’aw sothdn! Ayet kwindiir tlgya ch’aw sothén,
Kwanischiss!!...]
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